
 

 

Приложение 

к решению Федеральной службы по интеллектуальной 

собственности 
 

 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

коллегии по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского кодекса 

Российской Федерации (далее – Кодекс) и Правилами рассмотрения и разрешения 

федеральным органом исполнительной власти по интеллектуальной собственности 

споров в административном порядке, утвержденными приказом Министерства 

науки и высшего образования Российской Федерации и Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 30.04.2020 №644/261, 

зарегистрированным в Министерстве юстиции Российской Федерации 25.08.2020, 

регистрационный №59454, рассмотрела возражение, поступившее 17.11.2025, 

поданное Обществом с ограниченной ответственностью "БиоНИК", Московская 

область, городской округ Химки (далее – заявитель), на решение Федеральной 

службы по интеллектуальной собственности (далее – Роспатент) о государственной 

регистрации товарного знака по заявке №2023819803, при этом установила 

следующее.  

Заявленное обозначение « » по заявке №2023819803 с 

приоритетом от 04.12.2023 заявлено на регистрацию в качестве товарного знака в 

отношении товаров и услуг 01, 05, 16, 31, 35, 44 классов МКТУ, указанных в 

перечне заявки. 

Роспатентом было принято решение от 16.07.2025 о государственной 

регистрации товарного знака в отношении всех услуг 44 класса МКТУ, а  в 

отношении всех товаров и услуг 01, 05, 16, 31, 35, 44 классов МКТУ в регистрации 

заявленного обозначения было отказано по причине его несоответствия 



 

 

требованиям пунктов 3 (1) и 6 (2) статьи 1483 Кодекса (далее – решение 

Роспатента). В заключении по результатам экспертизы установлено следующее.  

Заявленное обозначение "BIONIK БИОНИК" включает в свой состав слова 

"BIO/БИО" (BIO в переводе с английского языка - био обозначает использование 

природных органических веществ или живых организмов для чего-л. или наличие 

таковых в составе чего-л см. 

https://translate.yandex.ru/?text=BIO&from=tabbar&source_lang=en&target_lang=ru, 

https://gufo.me/dict/biology/%D0%B1%D0%B8%D0%BE). 

Словесный элемент «BIO» является обозначением, используемым для 

маркировки органической продукции. 

Использование в маркировке продукции товарных знаков, содержащих 

отдельные элементы органической маркировки или товарных знаков, схожих до 

степени смешения с такой маркировкой, может приводить к неправильным выводам 

потребителей относительно соблюдения производителем правил производства 

органической продукции и наличия у нее особых свойств. И как следствие, вводить 

потребителей в заблуждение. 

Кроме того, было указано, что заявленное обозначение сходно до степени 

смешения со следующими товарными знаками: 

[1] - « » зарегистрированным под №765676 (с 

приоритетом от 20.08.2019) на имя Общества с ограниченной ответственностью 

Торговый дом "БД Групп", 125363, Москва, Химкинский б-р, 21, помещение 4, в 

отношении услуг 35 класса, однородных заявленным услугам 35 класса; 

[2] - « » зарегистрированным под №779342 (с приоритетом от 

15.11.2019) на имя Общества с ограниченной ответственностью "Софт Слип", 

601914, Владимирская область, г. Ковров, ул. Машиностроителей, 8а, помещение 

16, 2 этаж, в отношении услуг 35 класса, однородных заявленным услугам 35 

класса; 



 

 

[3] - « » зарегистрированным под №592008 (с 

приоритетом от 26.03.2014) на имя Иващенко Юрий Васильевич, 195279, Санкт-

Петербург, пр-кт Энтузиастов, д. 40, корп. 2, кв. 97, в отношении товаров и услуг 05 

35 44 классов, однородных заявленным товарам и услугам 05 35 44 классов; 

[4] - « » зарегистрированными под № 475966 (с приоритетом от 

01.03.2011), [5] « » по свидетельству № 162950 (с приоритетом от 

12.03.1996), [6] « » по свидетельству №171777 (с приоритетом от 

12.03.96), [7] « » по свидетельству №170290 (с приоритетом от 

12.03.96) на имя Общества с ограниченной ответственностью "БИОНИКС", 195279, 

Санкт-Петербург, Ириновский пр-кт, д.23, к.1, в отношении товаров и услуг 05 35 42 

классов, однородных заявленным товарам и услугам 05 35 44 классов; 

[8] - « » зарегистрированным под №473827 (с приоритетом от 

18.09.1998) на имя Общества с ограниченной ответственностью "Бионика Медиа 

Инновации", 117485, Москва, ул. Обручева, д. 30/1, стр. 2, помещ. XXIV, эт. 5, ком. 

5, оф. 13, в отношении товаров 16 класса, однородных заявленным товарам 16 

класса; 

[9] - « » зарегистрированным под № 1044869 (с 

приоритетом от 11.05.23) на имя Общества с ограниченной ответственностью 

"Бионика Медиа Инновации", 117485, Москва, ул. Обручева, 30/1, стр. 2, этаж 5, 



 

 

пом. XXIV, комн. 5, оф. 13, в отношении товаров и услуг 16, 35 классов, 

однородных заявленным товарам и услугам 16, 35 классов; 

[10] - « » зарегистрированным под № 448319 (с приоритетом от 

27.12.2010) на имя Общества с ограниченной ответственностью "Лето Трейд", 

111621, Москва, ул. Б.Косинская, 5, в отношении товаров и услуг 01 35 классов, 

однородных заявленным товарам и услугам 01 35 классов; 

[11] - « » зарегистрированным под № 739619 (с приоритетом от 

19.04.19) на имя Общества с ограниченной ответственностью "ТОРГОВЫЙ ДОМ 

"ОЛИВЕРА", 196006, Санкт-Петербург, ул. Ломаная, д. 11, литер Б, комн. 3, 4, в 

отношении товаров 05 29 30 31 32 классов, однородных заявленным товарам 05 31 

35 44 классов; 

[12] - « » по свидетельству № 678469 (с приоритетом от 

22.02.2017), [13] « » по свидетельству №477767 (с приоритетом от 

08.12.2010), [14] « » по свидетельству №393382 (с приоритетом от 

10.04.2008) на имя Мельниченко Надежды Емельяновны, 350089, Краснодарский 

край, г.Абинск, пер.Серова, 21, в отношении товаров 01 03 05 29 30 31 32 классов, 

однородных заявленным товарам и услугам 01 05 31 35 44 классов; 

[15] - «BIONIQ» по международной регистрации №1496303 (с конвенционным 

приоритетом от 19.02.2019) на имя Bioniq Tech S.a.r.l., 20 Route d'Echternach L-1453 

Luxembourg, в отношении товаров и услуг 05 35 44 классов, однородных 

заявленным товарам и услугам 05 35 44 классов; 

[16] - «BIONIС» по международной регистрации №715772 (с конвенционным 

приоритетом от 04.12.1998) на имя Schwan-STABILO Schwanhausser GmbH & Co. 



 

 

KG, Schwanweg 1 90562 Heroldsberg, в отношении товаров 16 класса, однородных 

заявленным товарам 16 класса. 

Таким образом, заявленное обозначение не может быть зарегистрировано в 

качестве товарного знака для всех заявленных товаров и услуг 01, 05, 16, 31, 35 

классов, а также для части заявленных услуг 44 класса на основании пунктов 3, 6 

статьи 1483 Кодекса. 

В федеральный орган исполнительной власти по интеллектуальной 

собственности 17.11.2025 поступило возражение, основные доводы которого 

сводятся к следующему:  

- заявленное обозначение совершенно точно может быть зарегистрировано для 

товаров 05 класса, с оговорками, "добавки пищевые, предназначенных для 

домашних животных» в противовес позициям зарегистрированным по 

свидетельству на товарный знак см. www1.fips.ru/registers-

docview/fips_servlet?DB=RUTM&DocNumber=678469&TypeFile=html, который 

действует в отношении товаров с формулировками "добавки пищевые, за 

исключением предназначенных для домашних животных"; 

- по мнению заявителя, заявленное обозначение без прямого указания на 

«organik», «эко», «био-продукт» и т.п., не является достаточным основанием для 

отказа по пункту 3 статьи 1483 Кодекса, поскольку обозначение в целом является 

фантазийным; 

- одновременное противопоставление по пункту 6 статьи 1483 Кодекса и 

применение абсолютных  оснований являются незаконными и необоснованными; 

- с возражением представлены документы относительно использования 

заявленного обозначения при производстве товаров заявителя. 

На основании вышеизложенного заявитель просит отменить решение 

Роспатента и зарегистрировать товарный знак по заявке № 2023819803 в отношении 

всех заявленных товаров и услуг. 

С возражением представлены следующие дополнительные материалы: 

1. Договор №53/23-и от 13.02.2023; 

2. Документы, подтверждающие оказание услуг; 



 

 

3. Ветеринарное свидетельство от 22.06.2023; 

4. Декларация соответствия на премикс; 

5. Декларация соответствия на белково-витаминные-минеральные и другие 

концентраты. 

Впоследствии заявителем представлены дополнительные пояснения от 

05.02.2026, 06.04.2026, 03.06.2026, 10.08.2026. 

В качестве подтверждения отсутствия однородности между добавками для 

человека и добавками для животных (премиксов) представлены  в Общероссийский 

классификатор видов экономической деятельности (ОКВЭД 2) ОК 029-2014, где 

виды деятельности по производству корма для животных и продовольственных 

продуктов объединены в одном классе (10), причем использованная в 

классификаторе формулировка "корма для животных и прочие продовольственные 

продукты" предполагает, что в целях классификации видов экономической 

деятельности деятельность по производству корма для животных представляет 

собой подвид более широкого вида деятельности по производству 

продовольственных продуктов. 

Ссылаясь на положения пункта 9 статьи 2 Федерального закона от 28 декабря 

2009 г. №381-ФЗ "Об основах государственного регулирования торговой 

деятельности в Российской Федерации", а также статьи 1 Федерального закона от 2 

января 2000 г. №29-ФЗ "О качестве и безопасности пищевых продуктов" заявитель 

приходит к выводу о том, что зоотовары, включая корма для животных, не 

предназначенные для употребления человеком в пищу, к продовольственным 

товарам не относятся. 

Кроме того, заявитель ссылается на ГОСТ 26573.0-2017 

(МЕЖГОСУДАРСТВЕННЫЙ СТАНДАРТ ПРЕМИКСЫ), на основании которого 

выпущена декларация на Премикс ООО «БИОНИК», где четко указано, что 

премиксы предназначены только для животных (не для человека). Заявитель 

подчеркивает, что при производстве добавок, предназначенных для человека и 

добавок, предназначенных для животных, присутствует строгое разграничение. Это 



 

 

принципиально разные производственные мощности и потоковые линии. 

Премиксы/добавки для животных реализуются только оптом. 

Заявитель сообщил о ведении переговоров с владельцами 

противопоставленных товарных знаков по свидетельствам №№678469, 393382, 

477767, 739619, по международной регистрации №1496303. Ввиду ответа от 

правообладателей указанных регистраций заявитель полагает, что они не 

усматривают угрозы своим объектам исключительных прав, а также за ними 

остается право оспаривания произведенной регистрации.  

С дополнительными пояснениями представлены следующие документы: 

6. ГОСТ 26573.0-2017; 

7. ГОСТ Р51551-2000; 

8. Инструкция по применению премикса «БиоНИК-П6411-0,5»; 

9. Инструкция по применению премикса «БиоНИК-Пб 105-2,5»;  

10. Ветеринарное свидетельство 33636945781;  

11. Удостоверение качества и безопасности от 14.03.2026;  

12. Фотографии товара, поставляемого покупателям; 

13. Запрос письма-согласия у ИП Ким Игорь Константинович по 

свидетельствам №678469, 393382, 477767; 

14. Запрос письма-согласия у Общества с ограниченной ответственностью 

«Торговый Дом «Оливера» по свидетельству № 739619; 

15. Запрос письма-согласия у Bioniq Tech S.à.r.l., - м.р. 1496303; 

16.  Письмо-согласие на регистрацию обозначения по заявке №2023819803 

от 05.06.2026 от ИП Ким И.К. 

В дополнениях от 31.07.2026 заявитель ограничил перечень заявленных 

товаров и услуг следующим образом: 

01 - антиоксиданты для производства пищевых добавок; белки [животные или 

растительные, сырье]; белки животные [сырье]; белки йодистые; белки солодовые; 

биостимуляторы для растений; вещества для разделения жиров; вещества, способствующие 

сохранению семян; витамины для производства пищевых добавок; препараты из животного угля; 

препараты с микроэлементами для растений; протеины для производства пищевых добавок; 

уголь древесный животного происхождения; уголь животный; 



 

 

05 - аминокислоты для ветеринарных целей; бумага реактивная для ветеринарных целей; 

добавки диетические минеральные; добавки к пище; добавки пищевые белковые; добавки пищевые 

для животных, а именно премиксы; добавки пищевые дрожжевые; добавки пищевые из 

альгината; добавки пищевые из глюкозы; добавки пищевые из казеина; добавки пищевые из 

лецитина; добавки пищевые из масла льняного семени; добавки пищевые из пивных дрожжей; 

добавки пищевые из прополиса; добавки пищевые из протеина для животных, а именно премиксы; 

добавки пищевые из пчелиного маточного молочка; добавки пищевые из пыльцы растений; 

добавки пищевые из ростков пшеницы; добавки пищевые из семян льна; добавки пищевые из 

сывороточного протеина; добавки пищевые на основе порошка асаи; добавки пищевые с 

косметическим эффектом; добавки пищевые ферментные; клетки стволовые для ветеринарных 

целей; корма лечебные для животных; культуры биологических тканей для ветеринарных целей; 

культуры микроорганизмов для медицинских или ветеринарных целей; лосьоны для ветеринарных 

целей; медикаменты для ветеринарных целей; ошейники противопаразитарные для животных; 

подгузники для домашних животных; подстилки впитывающие одноразовые для клеток для 

домашних животных; подстилки одноразовые для приучения домашних животных к туалету; 

препараты бактериальные для медицинских и ветеринарных целей; препараты 

бактериологические для медицинских или ветеринарных целей; препараты биологические для 

ветеринарных целей; препараты ветеринарные; препараты витаминные; препараты 

диагностические для ветеринарных целей; препараты из микроорганизмов для медицинских или 

ветеринарных целей; препараты с микроэлементами для человека или животных; препараты 

ферментативные для ветеринарных целей; препараты химические для ветеринарных целей; 

реактивы химические для медицинских или ветеринарных целей; смазки для ветеринарных целей; 

средства моющие для животных [инсектициды]; средства моющие инсектицидные для 

ветеринарных целей; ферменты для ветеринарных целей; цемент для копыт животных; 

шампуни инсектицидные для животных; шампуни лечебные для домашних животных;  

16 - бланки; бланки уведомлений [канцелярские товары]; блокноты; брошюры; буклеты; 

бумага упаковочная; вывески бумажные или картонные; диаграммы; журналы [издания 

периодические]; каталоги; книги; конверты [канцелярские товары]; коробки бумажные или 

картонные; купоны печатные; листовки; листы бумажные или пластиковые абсорбирующие для 

упаковки пищевых продуктов; листы бумажные или пластиковые для контроля влажности, 

используемые как материал для упаковки; листы вискозные для упаковки; листы из 

регенерированной целлюлозы для упаковки; листы пузырчатые пластмассовые для упаковки или 

расфасовки; материалы графические печатные; материалы упаковочные [прокладочные, 

набивочные] из бумаги или картона; мешки [конверты, пакеты] для упаковки бумажные или 

пластмассовые; мешки для мусора бумажные или пластмассовые; мешки пластиковые для 



 

 

уборки отходов домашних животных; наклейки самоклеящиеся [канцелярские товары]; плакаты; 

пленка на основе морских водорослей для упаковки; пленка пластиковая для упаковки; пленки 

пластиковые эластичные для паллетирования; пленки прозрачные [канцелярские товары]; 

продукция печатная; товары канцелярские; упаковки для бутылок бумажные или картонные; 

учебники [пособия]; щиты рекламные бумажные или картонные; эмблемы [клейма бумажные]; 

этикетки из бумаги или картона.  

31 - альгаробилла [корм для животных]; водоросли пищевые или кормовые, 

необработанные; дрожжи кормовые; жвачка для животных съедобная; животные живые; 

животные, содержащиеся в зверинцах; жмых арахисовый для животных; жмых кормовой; 

жмых кукурузный для скота; жмых рапсовый для скота; зерно кормовое; известь для кормов; 

корма для домашних животных; корма для животных; корма для откармливания животных в 

стойле; корма для птиц; корма укрепляющие для животных; корнеплоды кормовые; крупы для 

домашней птицы; мешанки из отрубей кормовые; мука арахисовая кормовая; мука из льняного 

семени кормовая; мука кормовая; мука льняная [фураж]; мука рисовая кормовая; мука рыбная 

кормовая; напитки для комнатных животных; отруби зерновые; отходы винокурения кормовые; 

отходы перегонки вина; песок ароматизированный для комнатных животных [наполнитель для 

туалета]; песок для туалетов для домашних животных; подстилки для животных; пойло из 

отрубей для скота; продукты для откорма животных; продукты для повышения яйценоскости 

домашней птицы; продукты обработки хлебных злаков кормовые; ростки пшеницы кормовые; 

семена льняные кормовые; смесь из бумаги и песка для комнатных животных [наполнитель для 

туалета];  

35 - услуги по оптовой торговле фармацевтическими, ветеринарными, гигиеническими 

препаратами и медицинскими принадлежностями; услуги по розничной торговле 

фармацевтическими, ветеринарными, гигиеническими препаратами и медицинскими 

принадлежностями; услуги снабженческие для третьих лиц [закупка и обеспечение 

предпринимателей товарами]; услуги субподрядные [коммерческая помощь];  

44 - аренда генераторов водородной воды для ванн; аренда животных для садоводства; 

аренда садового инвентаря; аренда ульев; архитектура ландшафтная; восстановление лесных 

массивов; выращивание растений; депиляция восковая; диагностика нарушений визуальной 

обработки; дизайн ландшафтный; изготовление венков [искусство цветочное]; консультации по 

вопросам выращивания винограда; лечение с помощью животных [зоотерапия]; обрезка 

деревьев; огородничество; пересадка деревьев; помощь ветеринарная; посадка деревьев с целью 

снижения вредного воздействия выбросов парниковых газов; предоставление общественных 

садовых участков; предоставление служебных животных людям с ограниченными 

возможностями; прокат санитарно-технического оборудования; прокат сельскохозяйственного 



 

 

оборудования; разбрасывание удобрений и других сельскохозяйственных химикатов воздушным и 

поверхностным способами; разведение животных; садоводство; садоводство декоративно-

пейзажное; служба санитарная; составление цветочных композиций; уничтожение вредителей 

сельского хозяйства, аквакультуры, садоводства и лесоводства; уничтожение сорняков; 

управление дикой природой; услуги в области аквакультуры; услуги в области виноградарства; 

услуги питомниковедов; услуги по борьбе с вредителями сельского хозяйства, аквакультуры, 

садоводства и лесного хозяйства; уход за газонами; уход за домашними животными; уход за 

животными; хирургия древесная. 

На заседании коллегии, состоявшемся 10.08.2026, коллегией в пункте 4 

протокола указаны дополнительные обстоятельства в рамках применения пункта 

6(2) статьи 1483 Кодекса: заявленное обозначение не соответствует требованиям 

пункта 6(2) статьи 1483 Кодекса в отношении более широкого перечня, а именно, 

товары 31 класса МКТУ однородны товарам 05 класса МКТУ товарных знаков по 

свидетельствам №№475966, 1496303. 

Заявителю было предложено время для подготовки дополнительных 

пояснений, однако заявитель сообщил, что дополнительное время не требуется и 

выразил просьбу рассмотреть возражение в режиме заседания от 10.08.2026. 

Изучив материалы дела и заслушав представителей заявителя, коллегия 

установила следующее. 

С учетом даты (04.12.2023) подачи заявки № 2023819803 правовая база для 

оценки охраноспособности заявленного обозначения в качестве товарного знака 

включает в себя упомянутый выше Кодекс и Правила составления, подачи и 

рассмотрения документов, являющихся основанием для совершения юридически 

значимых действий по государственной регистрации товарных знаков, знаков 

обслуживания, коллективных знаков, утвержденные приказом Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 20.07.2015 № 482 

(зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской Федерации 18.08.2015, 

регистрационный № 38572), вступившие в силу 31.08.2015 (далее – Правила). 

В соответствии с требованиями подпункта 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не 

могут быть зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, 

тождественные или сходные до степени смешения с товарными знаками других лиц, 



 

 

охраняемыми в Российской Федерации, в том числе в соответствии с 

международным договором Российской Федерации, в отношении однородных 

товаров и имеющими более ранний приоритет.  

В соответствии с подпунктом 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса не допускается 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, 

представляющих собой или содержащих элементы, являющиеся ложными или 

способными ввести в заблуждение потребителя относительно товара либо его 

изготовителя.  

Согласно пункту 37 Правил к ложным или способным ввести потребителя в 

заблуждение относительно товара или его изготовителя обозначениям относятся, в 

частности, обозначения, порождающие в сознании потребителя представление об 

определенном качестве товара, его изготовителе или месте происхождения, которое 

не соответствует действительности. 

В соответствии с абзацем пятым пункта 6 статьи 1483 Кодекса регистрация в 

качестве товарного знака в отношении однородных товаров обозначения, сходного 

до степени смешения с каким-либо из товарных знаков, указанных в подпунктах 1 и 

2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса, допускается с согласия правообладателя при 

условии, что такая регистрация не может явиться причиной введения в заблуждение 

потребителя. Согласие не может быть отозвано правообладателем. 

В соответствии с пунктом 41 Правил обозначение считается сходным до 

степени смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно 

ассоциируется с ним в целом, несмотря на их отдельные отличия. 

В соответствии с пунктом 44 Правил комбинированные обозначения 

сравниваются с комбинированными обозначениями и с теми видами обозначений, 

которые входят в состав проверяемого комбинированного обозначения как 

элементы. 

В соответствии с пунктом 42 Правил словесные обозначения сравниваются со 

словесными обозначениями и с комбинированными обозначениями, в композиции 

которых входят словесные элементы. 



 

 

Сходство словесных обозначений оценивается по звуковым (фонетическим), 

графическим (визуальным) и смысловым (семантическим) признакам, а именно: 

1) звуковое сходство определяется на основании следующих признаков: 

наличие близких и совпадающих звуков в сравниваемых обозначениях; близость 

звуков, составляющих обозначения; расположение близких звуков и звукосочетаний 

по отношению друг к другу; наличие совпадающих слогов и их расположение; 

число слогов в обозначениях; место совпадающих звукосочетаний в составе 

обозначений; близость состава гласных; близость состава согласных; характер 

совпадающих частей обозначений; вхождение одного обозначения в другое; 

ударение; 

2) графическое сходство определяется на основании следующих признаков: 

общее зрительное впечатление; вид шрифта; графическое написание с учетом 

характера букв (например, печатные или письменные, заглавные или строчные); 

расположение букв по отношению друг к другу; алфавит, буквами которого 

написано слово; цвет или цветовое сочетание; 

3) смысловое сходство определяется на основании следующих признаков: 

подобие заложенных в обозначениях понятий, идей (в частности, совпадение 

значения обозначений в разных языках); совпадение одного из элементов 

обозначений, на который падает логическое ударение и который имеет 

самостоятельное значение; противоположность заложенных в обозначениях 

понятий, идей. 

Признаки, указанные в пункте 42 Правил, учитываются как каждый в 

отдельности, так и в различных сочетаниях. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности товаров 

определяется принципиальная возможность возникновения у потребителя 

представления о принадлежности этих товаров одному изготовителю. 

При этом принимаются во внимание род, вид товаров, их потребительские 

свойства, функциональное назначение, вид материала, из которого они изготовлены, 

взаимодополняемость либо взаимозаменяемость товаров, условия и каналы их 



 

 

реализации (общее место продажи, продажа через розничную либо оптовую сеть), 

круг потребителей и другие признаки. 

Вывод об однородности товаров делается по результатам анализа 

перечисленных признаков в их совокупности в том случае, если товары или услуги 

по причине их природы или назначения могут быть отнесены потребителями к 

одному и тому же источнику происхождения (изготовителю). 

Согласно пункту 46 Правил согласие правообладателя составляется в 

письменной произвольной форме (далее – письмо-согласие) и представляется в 

подлиннике для приобщения к документам заявки. 

На регистрацию в качестве товарного знака по заявке № 2023819803  заявлено 

словесное обозначение « », выполненное буквами русского и латинского 

алфавитов. Регистрация товарного знака по заявке №2023819803 испрашивается в 

отношении товаров 01, 05, 16, 35, 44 классов МКТУ. 

Анализ заявленного обозначения на соответствие требованиям пункта 6 статьи 

1483 Кодекса показал следующее. 

Противопоставленный товарный знак [1] « » по 

свидетельству №765676 (с приоритетом от 20.08.2019), представляет собой 

комбинированное обозначение, состоящее из слова «BIONIK», выполненного 

буквами латинского алфавита, а также из стилизованного изображения буквы «B».  

Правовая охрана товарного знака действует в отношении услуг 35 класса МКТУ. 

Противопоставленные товарные знаки [2] « » по свидетельству 

№779342 (с приоритетом от 15.11.2019), [17] «BIONIС» по международной 

регистрации №715772 (с конвенционным приоритетом от 04.12.1998), [11] 

« » по свидетельству №448319 (с приоритетом от 27.12.2010) содержат в 

своем составе словесный элемент «BIONIС», выполненный буквами латинского 

алфавита. Правовая охрана товарным знакам предоставлена в отношении услуг 35 



 

 

классов МКТУ – [2], товаров и услуг, в том числе, 01, 35 классов МКТУ – [11], 

товаров 16 класса МКТУ – [16].  

Противопоставленный товарный знак [3] - « » по 

свидетельству №592008 (с приоритетом от 26.03.2014) является комбинированным и 

включает словесный элемент «Бионика», выполненный буквами русского алфавита, 

а также изобразительные элементы в виде стилизованный листьев. Правовая охрана 

товарного знака действует в отношении товаров и услуг 05, 35, 44 классов МКТУ. 

Противопоставленная серия товарных знаков [4] - « » по 

свидетельству № 475966 (с приоритетом от 01.03.2011), [5] « » по 

свидетельству № 162950 (с приоритетом от 12.03.1996), [6] « » по 

свидетельству №171777 (с приоритетом от 12.03.96), [7] « » по 

свидетельству №170290 (с приоритетом от 12.03.96) состоит/включает словесные 

элементы «БИОНИКС»/ «BIONIX», выполненные буквами латинского и русского 

алфавитов. Правовая охрана товарных знаков действует в отношении  товаров и 

услуг 05, 35, 42 классов МКТУ. 

Противопоставленный товарный знак [8] « » по свидетельству  

№473827 (с приоритетом от 18.09.1998) состоит из слова «БИОНИКА», 

выполненного буквами русского алфавита, где буква «О» выполнена оригинальным 

образом. Правовая охрана товарному знаку предоставлена в отношении товаров 16 

класса МКТУ. 



 

 

Противопоставленный товарный знак [9] « » по 

свидетельству №1044869 (с приоритетом от 11.05.23) включает слова «bionika 

media», выполненные буквами латинского алфавита. Правовая охрана 

предоставлена в отношении товаров и услуг 16, 35 классов МКТУ. 

Противопоставленные товарные знаки [11] « » по свидетельству 

№ 739619 (с приоритетом от 19.04.19), [12] « » по свидетельству 

№678469 (с приоритетом от 22.02.2017), [13] « » по свидетельству 

№477767 (с приоритетом от 08.12.2010), [14] « » по свидетельству 

№393382 (с приоритетом от 10.04.2008), [15] «BIONIQ» по международной 

регистрации №1496303 (с конвенционным приоритетом от 19.02.2019) включают в 

свой состав  слово «BIONIQ», выполненное буквами латинского алфавита. Правовая 

охрана товарному знаку [12] предоставлена в отношении товаров и услуг 05, 31, 35, 

44 классов МКТУ, а товарным знакам [13-14] в отношении товаров 01, 03, 05, 29, 30, 

31, 32 классов МКТУ, знак по международной регистрации [15] в отношении 

товаров и услуг 05, 35, 44 классов МКТУ. 

Анализ обозначения по заявке №2023819803 на соответствие требованиям 

пункта 6 (2) статьи 1483 Кодекса показал следующее.  

В отношении противопоставлений [12-14] заявитель сообщил об 

обстоятельствах, о которых Роспатенту не было известно на дату вынесения 

оспариваемого решения, а именно, о получении письма-согласия от владельца 

товарных знаков [12-14].  

В материалах возражения содержится письменное согласие [16] от владельца 

противопоставленных товарных знаков [12-14]. 



 

 

Ознакомившись с указанным согласием, коллегия установила, что данный 

документ составлен в соответствии с требованиями пункта 46 Правил, содержит 

реквизиты сторон, представлен в отношении части испрашиваемых товаров 05 

класса МКТУ «добавки пищевые для животных, а именно премиксы; добавки 

пищевые из протеина для животных, а именно премиксы». В отношении остальных 

товаров 05 класса МКТУ, а также товаров и услуг 01, 31, 35, 44 классов МКТУ, в 

отношении которых товарные знаки [12-14] являются препятствием к регистрации 

заявленного обозначения, согласие правообладателя получено не было, 

представленных документом не охвачены.  

Регистрация обозначения, сходного до степени смешения с каким-либо из 

товарных знаков, допускается с согласия правообладателя при условии, что такая 

регистрация не может явиться причиной введения в заблуждение потребителя. При 

определении вероятности введения потребителей в заблуждение коллегия 

руководствовалась следующими сведениями. 

Сравниваемые обозначения « » и противопоставленные [12] «

», [13] « », [14] « » не являются 

тождественными, так как не совпадают друг с другом во всех элементах. 

Противопоставленные товарные знаки не являются общеизвестными или 

коллективными. 

Принимая во внимание положения абзаца 5 пункта 6 статьи 1483 Кодекса 

коллегией было учтено представленное заявителем безотзывное письмо-согласие 

ввиду отсутствия оснований для вывода о том, что регистрация заявленного 

обозначения может явиться причиной введения в заблуждение потребителя. 

Вместе с тем, противопоставления [12-14] не являются единственным 

препятствием к регистрации обозначения по заявке №2023819803,в том числе, в 

отношении товаров 05 класса МКТУ, в отношении которых такой документ 

полумен, поэтому коллегии надлежит повторно проанализировать оставшиеся 



 

 

противопоставления [1-11, 15] на предмет сходства и однородности с учетом 

скорректированного заявителем перечня товаров 05 класса МКТУ.  

С точки зрения фонетики, сравниваемые словесные элементы «БИОНИК» / 

«BIONIK» в заявленном обозначении и  «BIONIK»  противопоставленного 

товарного знака [1], являются тождественными, так как полностью совпадают в 

одном из двух словесных элементов.  

При сопоставлении словесных элементов «БИОНИК» / «BIONIK» в 

заявленном обозначении и словесных элементов «BIONIC», «BIONIQ» 

противопоставленных товарных знаков [2, 15, 10-14], следует отметить, что они 

имеют одинаковый состав гласных и согласных звуков, расположенных в 

одинаковой последовательности,  так как все сопоставляемые слова могут быть 

воспроизведены как «БИОНИК».  

При сопоставлении словесных элементов «БИОНИК» / «BIONIK» в 

заявленном обозначении и словесных элементов «БИОНИКА», «БИОНИКС», 

«BIONIX» противопоставленных товарных знаков [8, 3, 9, 4-7], следует отметить, 

что они отличаются одним дополнительным звуком, расположенным в конце слова, 

при совпадении звучания всего остального слова. Добавление гласного звука «А», а 

также согласного звука «С» в конце слова незначительно отличает словесные 

элементы друг от друга, так как общий звуковой ряд сохраняет идентичность. 

Семантический критерий сходства не подлежит применению, так как у 

сопоставляемых словесных элементов отсутствует установленное словарное 

значение.  

С точки зрения графического критерия, все сравниваемые словесные 

элементы совпадают по количеству графем, протяжённости слов, по использованию 

букв одинакового алфавита.  

Таким образом, степень сходства обозначения по заявке №2023819803 и 

противопоставленных знаков [1-16] является высокой, близкой к тождеству, за счет 

высокой степени фонетического и графического сходства словесных элементов.  

Графические отличия, связанные с дополнительными изобразительными 

элементами, присутствующими в противопоставленных товарных знаках 



 

 

второстепенны, так как заявленное обозначение является словесным и может быть 

сопоставлено исключительно по критериям сходства словесных элементов.  

Анализ однородности товаров и услуг, присутствующих в перечнях 

заявленного обозначения и противопоставленных товарных знаков, показал 

следующее. 

Испрашиваемые товары 01 класса МКТУ «антиоксиданты для производства 

пищевых добавок; белки [животные или растительные, сырье]; белки животные 

[сырье]; белки йодистые; белки солодовые; биостимуляторы для растений; 

вещества для разделения жиров; вещества, способствующие сохранению семян; 

витамины для производства пищевых добавок; препараты из животного угля; 

препараты с микроэлементами для растений; протеины для производства 

пищевых добавок; уголь древесный животного происхождения; уголь животный» в 

части совпадают, а в остальной части в высокой степени однородны товарам 01 

класса МКТУ «препараты ферментативные; препараты из микроорганизмов; 

вещества для отделения и разложения жиров; гипосульфиты; гликоли; глицериды; 

детергенты; добавки химические для фунгицидов; катализаторы; катализаторы 

биохимические; крахмал; препараты обезжиривающие, используемые в 

производственных процессах; химикаты; средства консервирующие; соли» 

противопоставленного знака [10], а также товарам 01 класса МКТУ «альгинаты для 

пищевой промышленности; антиоксиданты для производства пищевых добавок; 

витамины для пищевой промышленности; витамины для производства пищевых 

добавок; глюкоза для пищевой промышленности; глютен для пищевой 

промышленности; казеин для пищевой промышленности; лактоза для пищевой 

промышленности; лецитин для пищевой промышленности; масла для сохранения 

пищевых продуктов; пектин для пищевой промышленности; протеины для пищевой 

промышленности; протеины для производства пищевых добавок; ферменты для 

пищевой промышленности; ферменты молочные для пищевой промышленности; 

экстракты чайные для пищевой промышленности; экстракты чайные для 

производства косметики; экстракты чайные для производства фармацевтических 

продуктов» противопоставленного знака [12], так как соотносятся друг с другом по 



 

 

родо-видовой принадлежности (пищевые добавки промышленного назначения), 

условиям реализации и кругу потребителей.  

Испрашиваемые товары 05 класса МКТУ «аминокислоты для ветеринарных 

целей; бумага реактивная для ветеринарных целей; добавки диетические 

минеральные; добавки к пище; добавки пищевые белковые; добавки пищевые для 

животных, а именно премиксы; добавки пищевые дрожжевые; добавки пищевые из 

альгината; добавки пищевые из глюкозы; добавки пищевые из казеина; добавки 

пищевые из лецитина; добавки пищевые из масла льняного семени; добавки пищевые 

из пивных дрожжей; добавки пищевые из прополиса; добавки пищевые из протеина 

для животных, а именно премиксы; добавки пищевые из пчелиного маточного 

молочка; добавки пищевые из пыльцы растений; добавки пищевые из ростков 

пшеницы; добавки пищевые из семян льна; добавки пищевые из сывороточного 

протеина; добавки пищевые на основе порошка асаи; добавки пищевые с 

косметическим эффектом; добавки пищевые ферментные; клетки стволовые для 

ветеринарных целей; корма лечебные для животных; культуры биологических 

тканей для ветеринарных целей; культуры микроорганизмов для медицинских или 

ветеринарных целей; лосьоны для ветеринарных целей; медикаменты для 

ветеринарных целей; ошейники противопаразитарные для животных; подгузники 

для домашних животных; подстилки впитывающие одноразовые для клеток для 

домашних животных; подстилки одноразовые для приучения домашних животных 

к туалету; препараты бактериальные для медицинских и ветеринарных целей; 

препараты бактериологические для медицинских или ветеринарных целей; 

препараты биологические для ветеринарных целей; препараты ветеринарные; 

препараты витаминные; препараты диагностические для ветеринарных целей; 

препараты из микроорганизмов для медицинских или ветеринарных целей; 

препараты с микроэлементами для человека или животных; препараты 

ферментативные для ветеринарных целей; препараты химические для 

ветеринарных целей; реактивы химические для медицинских или ветеринарных 

целей; смазки для ветеринарных целей; средства моющие для животных 

[инсектициды]; средства моющие инсектицидные для ветеринарных целей; 



 

 

ферменты для ветеринарных целей; цемент для копыт животных; шампуни 

инсектицидные для животных; шампуни лечебные для домашних животных» 

однородны товарам 05 класса МКТУ «бактерициды; дезодоранты для освежения 

воздуха; дезодоранты, за исключением предназначенных для человека или 

животных; препараты для очистки воздуха; препараты противоспоровые; 

средства дезинфицирующие для гигиенических целей; средства дезинфицирующие 

для химических туалетов; средства моющие для медицинских целей» 

противопоставленного знака [3] (так как инсектицидные шампуни, лосьоны, 

ошейники для животных и бактерициды совпадают по своему назначению- 

устранение патогенных организмов), товарам 05 класса МКТУ «капли для очистки 

ушей домашних животных; капли ушные для домашних животных 

противовоспалительные; капли ушные для домашних животных 

противопаразитарные; капли для очистки глаз домашних животных; лосьоны для 

ветеринарных целей; ошейники противопаразитарные для животных; препараты 

ветеринарные; препараты биологические для ветеринарных целей; препараты 

ферментативные для ветеринарных целей; препараты химические для 

ветеринарных целей; препараты для уничтожения паразитов; препараты для 

уничтожения вредных животных; репелленты для домашних животных; спреи для 

домашних животных противопаразитарные; спреи лечебные для ухода за кожей и 

шерстью домашних животных; спреи профилактические для ухода за кожей и 

шерстью домашних животных; средства моющие для животных; средства 

моющие для животных противопаразитарные; средства противопаразитарные 

для домашних животных; средства противопаразитарные для птиц» 

противопоставленного знака [4], товарам «биологические препараты для 

ветеринарных целей, паразиты (препараты для уничтожения), паразитоциды» 

противопоставленных знаков [5-7], товарам «добавки минеральные пищевые; 

добавки пищевые; добавки пищевые белковые; добавки пищевые дрожжевые; 

добавки пищевые из масла льняного семени; добавки пищевые из прополиса; добавки 

пищевые из протеина; добавки пищевые из пчелиного маточного молочка; добавки 

пищевые из пыльцы растений; добавки пищевые из ростков пшеницы; добавки 



 

 

пищевые из семян льна; добавки пищевые на основе порошка асаи; добавки пищевые 

с косметическим эффектом; добавки пищевые ферментные; конфеты 

лекарственные; корни лекарственные; леденцы лекарственные; масла 

лекарственные; мука для фармацевтических целей; мясо лиофилизированное для 

медицинских целей; мята для фармацевтических целей; напитки диетические для 

медицинских целей; настои лекарственные; настойки для медицинских целей; 

отвары для фармацевтических целей; пастилки для фармацевтических целей; 

питание детское; препараты витаминные; продукты белковые пищевые для 

медицинских целей; продукты диетические пищевые для медицинских целей; 

продукты обработки хлебных злаков побочные для диетических и медицинских 

целей; продукты пищевые гомогенизированные для медицинских целей; продукты 

пищевые лиофилизированные для медицинских целей; резинка жевательная для 

медицинских целей; резинка жевательная никотиновая для отказа от курения; 

сахар для медицинских целей; сбор чайный противоастматический; сиропы для 

фармацевтических целей; смеси молочные сухие для детского питания; смеси 

питательные детские; соли, входящие в состав минеральных вод; средства, 

способствующие пищеварению, фармацевтические; средства, укрепляющие нервы; 

травы лекарственные; хлеб диабетический для медицинских целей; чаи 

лекарственные; чаи травяные для медицинских целей; экстракты растений для 

фармацевтических целей» противопоставленного знака [11], товарам 05 класса 

МКТУ«Dietetic food and substances adapted for medical use; dietary supplements and 

dietetic preparations; dietary supplements for human beings; nutritional supplements; 

vitamin tablets; vitamin and mineral supplements; vitamin and mineral food supplements; 

multi-vitamin preparations (Диетические продукты и вещества, приспособленные для 

медицинских целей; диетические добавки и препараты; диетические добавки для 

людей; пищевые добавки; витаминные таблетки; витаминно-минеральные добавки; 

витаминно-минеральные пищевые добавки; мультивитаминные препараты)» 

противопоставленного знака [15], а также промышленным добавкам пищевым 01 

класса МКТУ противопоставленного знака [10],  так как соотносятся друг с другом 

по родо-видовой принадлежности (диетические вещества, лекарственные 



 

 

косметические средства, препараты для поражения вредных животных и 

организмов), условиям реализации и кругу потребителей. 

Коллегия исходит из того, что добавки пищевые для животных, а также иные 

фармацевтические препараты ветеринарного назначения также относятся к 

лекарственным препаратам в целом, могут быть взаимозаменяемыми с некоторыми 

лекарственными препаратами, предназначенными для человека, а также пищевыми 

добавками, предназначенными для человека, зачастую ветеринарные препараты и 

препараты для людей содержат одно и то же действующее вещество, предлагаемое в 

различных дозировках. Указанное позволяет прийти к выводу о том, что заявленные 

товары являются однородными товарам противопоставленного товарных знаков.  

Кроме того, коллегия обращает внимание на то, что в перечнях 

противопоставленных товарных знаков [4-7] присутствует уточнение относительно 

назначения фармацевтических препаратов и добавок пищевых для животных, как и 

в испрашиваемом перечне.   

Об однородности добавок пищевых и лекарственных препаратов для человека 

и животных свидетельствует и судебная практика (см. Постановление президиума 

Суда по интеллектуальным правам от 26 января 2023 г. № С01-2500/2022 по делу 

№СИП-680/2022). 

Приведенные заявителем источники на ГОСТ-ы также относят производство 

добавок для животных и для человека к одному производственному циклу. Другие 

нормативные источники, приведенные заявителем, явного разграничения по 

процессу правового оформления добавок пищевых для животных или для человека 

не содержат. Таким образом, приведенные заявителем источники не опровергают 

выводов об однородности всех сопоставляемых выше товаров 05, 01 классов МКТУ. 

Испрашиваемые товары 16 класса МКТУ «бланки; бланки уведомлений 

[канцелярские товары]; блокноты; брошюры; буклеты; бумага упаковочная; 

вывески бумажные или картонные; диаграммы; журналы [издания периодические]; 

каталоги; книги; конверты [канцелярские товары]; коробки бумажные или 

картонные; купоны печатные; листовки; листы бумажные или пластиковые 

абсорбирующие для упаковки пищевых продуктов; листы бумажные или 



 

 

пластиковые для контроля влажности, используемые как материал для упаковки; 

листы вискозные для упаковки; листы из регенерированной целлюлозы для упаковки; 

листы пузырчатые пластмассовые для упаковки или расфасовки; материалы 

графические печатные; материалы упаковочные [прокладочные, набивочные] из 

бумаги или картона; мешки [конверты, пакеты] для упаковки бумажные или 

пластмассовые; мешки для мусора бумажные или пластмассовые; мешки 

пластиковые для уборки отходов домашних животных; наклейки самоклеящиеся 

[канцелярские товары]; плакаты; пленка на основе морских водорослей для 

упаковки; пленка пластиковая для упаковки; пленки пластиковые эластичные для 

паллетирования; пленки прозрачные [канцелярские товары]; продукция печатная; 

товары канцелярские; упаковки для бутылок бумажные или картонные; учебники 

[пособия]; щиты рекламные бумажные или картонные; эмблемы [клейма 

бумажные]; этикетки из бумаги или картона» однородны товарам 16 класса 

МКТУ «бумага, картон и изделия из них, не относящиеся к другим классам; 

печатная продукция; материалы для переплетных работ; фотоснимки; 

писчебумажные товары; учебные материалы и наглядные пособия (за исключением 

аппаратуры); игральные карты; шрифты; клише типографские» 

противопоставленного знака [8], товарам 16 класса МКТУ «авторучки; акварели 

[картины]; альбомы; альманахи; аппараты для ламинирования документов 

офисные; аппараты множительные; атласы; банкноты; банкноты сувенирные; 

баннеры бумажные; банты бумажные, за исключением галантерейных изделий или 

украшений для волос; бейджи именные [офисные принадлежности]; белье столовое 

бумажное; билеты; бирки багажные из бумаги; бирки для каталожных карточек; 

бланки; бланки уведомлений [канцелярские товары]; блестки для канцелярских 

целей; блокноты; блокноты [канцелярские товары]; блокноты для рисования, 

черчения; браслеты для удерживания письменных принадлежностей; брошюры; 

буклеты; бумага; бумага в листах [канцелярские товары]; бумага вощеная; бумага 

для выпечки; бумага для медицинской мебели для осмотра пациентов; бумага для 

оригами складная; бумага для посева семян [канцелярские принадлежности]; 

бумага для регистрирующих устройств; бумага для рентгеновских снимков; бумага 



 

 

для рисования и каллиграфии; бумага для электрокардиографов; бумага для ящиков 

шкафов ароматизированная или неароматизированная; бумага из древесной массы; 

бумага копировальная; бумага офисная [канцелярские товары]; бумага 

пергаментная; бумага почтовая; бумага рисовая; бумага светящаяся; бумага 

туалетная; бумага упаковочная; бумага фильтровальная; бумага японская [васи]; 

бювары; бюллетени информационные; валики для пишущих машин; валики 

малярные; верстатки наборные; вещества клеящие [клеи] канцелярские или 

бытовые; воск для моделирования, за исключением используемого в стоматологии; 

вывески бумажные или картонные; выкройки для шитья; вымпелы бумажные; 

газеты; гравюры; грифели; грифели для карандашей; держатели для документов 

[канцелярские принадлежности]; держатели для карандашей; держатели для 

мела; держатели для ручек; держатели для чековых книжек; держатели для 

штампов [печатей]; держатели страниц; держатели удостоверений личности 

[офисные принадлежности]; диаграммы; диспенсеры для клейкой ленты [офисные 

принадлежности]; дорожки настольные из бумаги; доски гравировальные; доски 

грифельные для письма; доски классные; доски магнитные [офисные 

принадлежности]; доски наборные [полиграфия]; доски чертежные; дупликаторы; 

дыроколы [офисные принадлежности]; емкости для сливок бумажные; жидкости 

корректирующие [конторские принадлежности]; журналы [издания 

периодические]; зажимы для денег; зажимы для держателей удостоверений 

личности [офисные принадлежности]; зажимы для ручек; закладки для книг; иглы 

гравировальные для офортов; иглы разметочные для черчения; издания 

периодические; издания печатные; измельчители для бумаг для офисных целей; 

изображения графические; импринтеры для кредитных карт неэлектрические; 

инструменты для биговки [офисные принадлежности]; инструменты для отделки 

под мрамор переплетных крышек; инструменты чертежные; календари; калька 

бумажная; калька тканевая; кальки; камеди [клеи] для канцелярских или бытовых 

целей; камни литографские; камни чернильные [тушечницы]; карандаши; 

карандаши автоматические; карандаши угольные; картинки; картинки 

переводные; картины [рисунки] обрамленные или необрамленные; картины для 



 

 

раскрашивания; картон; картон из древесной массы [канцелярские товары]; 

картонки для шляп; карточки; карточки каталожные [канцелярские товары]; 

карты географические печатные; карты или ленты бумажные для записи 

программ для вычислительных машин; карты коллекционные, за исключением 

используемых для игр; карты перфорированные для жаккардовых ткацких станков; 

каталоги; катушки для красящих лент; кашпо бумажные; кисти для рисования; 

кисти для художников; кисточки для письма; клавиши пишущих машин; клеи 

канцелярские или бытовые; клей рыбий для канцелярских или бытовых целей; 

клейковина [клей] для канцелярских или бытовых целей; клейстер крахмальный 

[клеящее вещество] для канцелярских или бытовых целей; клише типографские; 

книги; книги для раскрашивания; книжки квитанционные [канцелярские товары]; 

книжки-комиксы; кнопки канцелярские; коврики для пивных кружек бумажные; 

коврики для рабочего стола; коврики настольные из бумаги; кольца сигарные; 

конверты [канцелярские товары]; конусы бумажные; коробки бумажные или 

картонные; коробки для штемпелей [печатей]; коробки с красками [школьные 

принадлежности]; купоны печатные; лекала чертежные; ленты бумажные, за 

исключением галантерейных изделий или украшений для волос; ленты 

гуммированные [канцелярские товары]; ленты для пишущих машин; ленты для 

штрих-кодов; ленты клейкие для канцелярских или бытовых целей; ленты 

корректирующие [конторские принадлежности]; ленты красящие; ленты 

самоклеящиеся канцелярские или бытовые; ленты сигарные; линейки квадратные 

чертежные; линейки чертежные; листовки; листы бумажные или пластиковые 

абсорбирующие для упаковки пищевых продуктов; листы бумажные или 

пластиковые для контроля влажности, используемые как материал для упаковки; 

листы вискозные для упаковки; листы из регенерированной целлюлозы для упаковки; 

листы пузырчатые пластмассовые для упаковки или расфасовки; литеры 

стальные; литеры типографские [цифровые и буквенные]; литографии; лотки для 

корреспонденции; лотки для красок; макеты архитектурные; марки почтовые; 

массы пластические для лепки; материалы графические печатные; материалы для 

лепки; материалы для обучения [за исключением приборов]; материалы 



 

 

канцелярские для запечатывания; материалы набивочные из бумаги или картона; 

материалы переплетные; материалы упаковочные [прокладочные, набивочные] из 

бумаги или картона; материалы упаковочные из крахмала; материалы 

фильтровальные бумажные; машины адресные; машины для точки карандашей 

электрические или неэлектрические; машины и устройства переплетные [офисное 

оборудование]; машины пишущие электрические или неэлектрические; машины 

франкировальные офисные; мел для литографии; мел для письма; мел для портных; 

мел для разметки; мел-спрей; мешки [конверты, пакеты] для упаковки бумажные 

или пластмассовые; мешки для мусора бумажные или пластмассовые; мешки 

пластиковые для уборки отходов домашних животных; нагрудники детские 

бумажные; нагрудники с рукавами бумажные; наклейки напольные; наклейки 

самоклеящиеся [канцелярские товары]; напальчники канцелярские; несессеры для 

письменных принадлежностей [канцелярские товары]; несессеры для письменных 

принадлежностей [наборы]; нитки для переплетных работ; ножи для разрезания 

бумаги [письмовскрыватели]; ноты печатные; нумераторы; обертки для бутылок 

бумажные или картонные; облатки для запечатывания; обложки [канцелярские 

товары]; обложки для паспортов; обложки защитные для книг; образцы вышивок 

[схемы]; образцы почерков; олеографии; открытки музыкальные; открытки 

поздравительные; открытки почтовые; офорты; пакеты бумажные для 

стерилизации медицинских инструментов; палитры для художников; палочки 

чернильные; пантографы [инструменты чертежные]; папки на кольцах; папки-

картотеки [конторские принадлежности]; папки-обложки для документов; папье-

маше; пастели [карандаши]; пасты для лепки; пеналы; пергаменты мезузы; 

перочистки; перфораторы конторские; перья для письма [офисные 

принадлежности]; перья золотые; перья писчие; перья стальные; перья 

чертежные; песенники; печати [штампы]; плакаты; планшеты с зажимом; 

пластинки с адресами для адресных машин; платки носовые бумажные; пленка на 

основе морских водорослей для упаковки; пленка пластиковая для упаковки; пленки 

пластиковые эластичные для паллетирования; пленки прозрачные [канцелярские 

товары]; подносы для сортировки и подсчета денег; подставки для графинов 



 

 

бумажные; подставки для книг; подставки для печатей, штемпелей, штампов; 

подставки для ручек и карандашей; подставки для фотографий; подушечки для 

стирания; подушечки чернильные; подушечки штемпельные; полосы клейкие для 

скрепления переплетов [переплетное дело]; полотенца для лица бумажные; 

полотенца для рук бумажные; полотно для нанесения краски в машинах для 

репродуцирования документов; полотно для нанесения краски в множительных 

аппаратах; полотно для переплетных работ; полотно клейкое для канцелярских 

целей; полотно офсетное нетекстильное; портреты; пресс-папье; приборы 

чернильные; принадлежности конторские, за исключением мебели; 

принадлежности письменные; принадлежности пишущие; принадлежности 

чертежные; принадлежности школьные [канцелярские товары]; приспособления 

для приклеивания этикеток ручные; продукция печатная; произведения искусства 

литографические; проспекты; расписания печатные; регистры [книги]; реглеты 

типографские; реестры; резаки для бумаги [офисные принадлежности]; резинки 

для стирания; резинки офисные; рейсшины чертежные; репродукции графические; 

рулетки для держателей удостоверений личности [офисные принадлежности]; 

ручки-маркеры [канцелярские принадлежности]; салфетки бумажные для снятия 

макияжа; салфетки бумажные для чистки; салфетки для стоматологических 

лотков бумажные; салфетки сервировочные бумажные; салфетки столовые 

бумажные; скатерти бумажные; скобы канцелярские; скоросшиватели 

[канцелярские товары]; скребки офисные [принадлежности для подчистки 

текста]; скрепки для бумаги; скрепки канцелярские; средства для стирания; срезы 

биологические для исследования под микроскопом [материалы обучающие]; срезы 

гистологические для обучения; статуэтки из папье-маше; стеатит [мел 

портновский]; стерки для доски; столы наборные [печатное дело]; сумки для 

покупок из бумаги или пластика; сургуч; таблицы вычислительные; табло из 

бумаги или картона для объявлений; тетради; ткани для переплетных работ; 

товары канцелярские; точилки для карандашей электрические или 

неэлектрические; трафареты для рисования; трафареты для украшения еды и 

напитков; тубусы картонные; тушь китайская; увлажнители [офисные 



 

 

принадлежности]; увлажнители для поверхностей [офисные принадлежности]; 

угольники чертежные; указки неэлектронные; упаковки для бутылок бумажные или 

картонные; устройства для запечатывания конвертов конторские; устройства 

для запечатывания конторские; устройства для изготовления виньеток; 

устройства для наклеивания фотографий; устройства для скрепления скобами 

[конторские принадлежности]; учебники [пособия]; фигурки из папье-маше; 

фильтры бумажные для кофе; флаги бумажные; флаеры; флипчарты; фольга; 

формы для моделирования из глины [материалы для художников]; фотогравюры; 

фотографии [отпечатанные]; футляры для мезузы; футляры для трафаретов; 

холсты для картин; хромолитографии; целлулоиды мультипликационные; циркули 

чертежные; цифры [литеры типографские]; чашечки для разведения акварельных 

красок для художников; чернила; чернила для исправлений [гелиография]; 

чернильницы; чертежи [синьки]; шаблоны; шаблоны [канцелярские товары]; 

шаблоны для стирания; шарики для шариковых ручек; шкафы настольные 

канцелярские [офисное оборудование]; шрифты типографские; штампы 

пломбировочные; штампы с адресами; штемпели [печати]; щиты рекламные 

бумажные или картонные; эмблемы [клейма бумажные]; эстампы [гравюры]; 

этикетки из бумаги или картона» противопоставленного знака [9], так все они 

относятся к товарам одних и тех же родовых групп «бумага и картон и изделия из 

них, печатная продукция, упаковочная продукция и канцелярские товары», имеют 

одинаковое назначение и круг потребителей.  

Испрашиваемые товары 31 класса МКТУ «альгаробилла [корм для 

животных]; водоросли пищевые или кормовые, необработанные; дрожжи 

кормовые; жвачка для животных съедобная; животные живые; животные, 

содержащиеся в зверинцах; жмых арахисовый для животных; жмых кормовой; 

жмых кукурузный для скота; жмых рапсовый для скота; зерно кормовое; известь 

для кормов; корма для домашних животных; корма для животных; корма для 

откармливания животных в стойле; корма для птиц; корма укрепляющие для 

животных; корнеплоды кормовые; крупы для домашней птицы; мешанки из 

отрубей кормовые; мука арахисовая кормовая; мука из льняного семени кормовая; 



 

 

мука кормовая; мука льняная [фураж]; мука рисовая кормовая; мука рыбная 

кормовая; напитки для комнатных животных; отруби зерновые; отходы 

винокурения кормовые; отходы перегонки вина; песок ароматизированный для 

комнатных животных [наполнитель для туалета]; песок для туалетов для 

домашних животных; подстилки для животных; пойло из отрубей для скота; 

продукты для откорма животных; продукты для повышения яйценоскости 

домашней птицы; продукты обработки хлебных злаков кормовые; ростки пшеницы 

кормовые; семена льняные кормовые; смесь из бумаги и песка для комнатных 

животных [наполнитель для туалета]» однородны товарам 31 класса МКТУ 

«водоросли пищевые или кормовые, необработанные; зерна злаков 

необработанные; зерно [злаки]; корнеплоды кормовые; миндаль [плоды]; мука 

кормовая; овес; овощи необработанные; орехи [плоды]; отруби зерновые; 

продукты обработки хлебных злаков кормовые; пыльца растений [сырье]; 

растения; семена льняные пищевые, необработанные; травы пряновкусовые 

необработанные; фрукты необработанные; фундук необработанный; цветы 

живые; цветы засушенные для декоративных целей; чеснок свежий; чечевица 

необработанная; шпинат необработанный; ягоды необработанные; ячмень» 

противопоставленного знака [11], товарам 31 класса МКТУ «бобы; горох; зерна 

злаков необработанные; зерно [злаки]; корнеплоды съедобные; кукуруза; овощи 

свежие; орехи; отруби зерновые; продукты обработки хлебных злаков, кормовые; 

травы пряно-вкусовые; чечевица свежая; ягоды можжевельника; ягоды» 

противопоставленных товарных знаков [12-14], так как сопоставляемые продукты 

представляют собой кормовые смеси из необработанных злаков, овощей и фруктов, 

то есть относятся к одному и  тому же роду товаров, предназначены для откорма, в 

том числе животных, совпадают по способу реализации, кругу потребителей. 

Испрашиваемые услуги 35 класса МКТУ «услуги по оптовой торговле 

фармацевтическими, ветеринарными, гигиеническими препаратами и 

медицинскими принадлежностями; услуги по розничной торговле 

фармацевтическими, ветеринарными, гигиеническими препаратами и 

медицинскими принадлежностями; услуги снабженческие для третьих лиц [закупка 



 

 

и обеспечение предпринимателей товарами]; услуги субподрядные [коммерческая 

помощь]» представляют собой услуги реализации товаров, к которым относятся 

также услуги 35 класса МКТУ противопоставленных товарных знаков [1] – 

«онлайн-сервисы розничные для скачивания предварительно записанных музыки и 

фильмов; онлайн-сервисы розничные для скачивания рингтонов; онлайн-сервисы 

розничные для скачивания цифровой музыки; организация подписки на газеты для 

третьих лиц; производство программ телемагазинов; прокат торговых 

автоматов; прокат торговых стендов; прокат торговых стоек; согласование и 

заключение коммерческих операций для третьих лиц; телемаркетинг; управление 

коммерческое лицензиями на товары и услуги для третьих лиц; управление 

коммерческое программами возмещения расходов для третьих лиц; услуги 

снабженческие для третьих лиц [закупка и обеспечение предпринимателей 

товарами]»,[2] – «маркетинг; маркетинг целевой», [3]-«демонстрация товаров; 

продвижение товаров [для третьих лиц], в том числе услуги магазинов по 

розничной, оптовой продаже товаров, услуги розничной продажи товаров с 

использованием телемагазинов или Интернет-сайтов; распространение образцов; 

услуги снабженческие для третьих лиц [закупка и обеспечение предпринимателей 

товарами]», [5-7] – «организация выставок для коммерческих и рекламных целей, 

агентства по импорту-экспорту, реклама, распространение образцов, сбыт 

товара через посредников»,  [9] – «услуги по розничной торговле произведениями 

искусства, предоставляемые художественными галереями; услуги по розничной 

торговле фармацевтическими, ветеринарными, гигиеническими препаратами и 

медицинскими принадлежностями; услуги по розничной торговле хлебобулочными 

изделиями», [10] – «организация выставок в коммерческих или рекламных целях; 

организация торговых ярмарок в коммерческих или рекламных целях; представление 

товаров на всех медиасредствах с целью розничной продажи; продажа аукционная; 

продвижение товаров [для третьих лиц]; распространение образцов». Все 

сопоставляемые услуги являются услугами одного рода (реализация), назначения 

(доведения товаров до конечного потребителя), взаимозаменяемы. 



 

 

Услуги 44 класса МКТУ «услуги общественных бань для гигиенических целей;  

услуги саун; услуги соляриев; услуги турецких бань», испрашиваемые дополнительно 

к выданным в рамках оспариваемого решения услугам 44 класса МКТУ, однородны 

услугам 44 класса МКТУ «прокат санитарно-технического оборудования» 

противопоставленного товарного знака [3], часть испрашиваемых услуг 44 класса 

МКТУ «услуги эстетические; услуги по окрашиванию волос; услуги салонов 

красоты; маникюр; парикмахерские; пирсинг; прокат приборов для укладки волос; 

татуирование; услуги барбершопов» однородны услугам 44 класса МКТУ «Medical 

services; provision of health care services; consulting services relating to health care; 

(Медицинские услуги; оказание услуг в сфере здравоохранения; консультационные 

услуги в области здравоохранения)» противопоставленной международной 

регистрации [15], так как сопоставляемые услуги имеют сходные условия оказания 

(в санаториях, пансионатах, где одновременно оказываются как оздоровительные 

услуги, так и сопутствующие услуги в области эстетики), в то время как 

испрашиваемые услуги пирсинга и татуирования относятся в целом к медицинским 

видам услуг. 

Установив высокую степень сходства сравниваемых обозначений, а  также 

высокую степень однородности испрашиваемых товаров и услуг 01, 05, 16, 31, 35, 

44 классов МКТУ с товарами и услугами противопоставленных товарных знаков [1-

16], следует сделать вывод о вероятности смешения сравниваемых обозначений.  

Указанное свидетельствует о сходстве до степени смешения обозначения по 

заявке №2023819803 и противопоставленных товарных знаков [1-16] в отношении 

всех испрашиваемых товаров и услуг, следовательно, выводы оспариваемого 

решения о несоответствии заявленного обозначения требованиям пункта 6 (2) 

статьи 1483 Кодекса следует считать обоснованными. 

Что касается доводов заявителя о производстве премиксов под заявленным 

обозначением, в подтверждение чего представлены ветеринарное свидетельство  от  

22.06.2023 года, а также от 18.03.2026, декларация о соответствии от 13.03.2023, 

удостоверение качества и безопасности от 09.11.2025,  а также инструкция по 



 

 

применению премикса «БиоНИК», то коллегия отмечает, что данные сведения сами 

по себе не устраняют вероятность смешения сравниваемых обозначений.  

Для применения пункта 6 (2) статьи 1483 Кодекса достаточно опасности 

смешения, а не фактического смешения как такового, поэтому указанные выше 

выводы о необходимости применения положений пункта 6 (2) статьи 1483 Кодекса 

следует считать правомерными.  

 

Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии оснований 

для принятия Роспатентом следующего решения: 

отказать в удовлетворении возражения, поступившего 17.11.2025, 

оставить в силе решение Роспатента от 16.07.2025. 


